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O‘ZBEK TILI VA INGLIZ TILLARIDA KVANTITATIVLIK BIRLIKLARINING
SATHLARARO TAHLILI

MEXYPOBHEBbIV AHAT3 KOJNMMYEC TBEHHbIX EOWHWUU B Y3BEEKCKOM U
AHIMMUCKOM A3bIKAX

THE INTER-LEVEL ANALY SIS OF QUANTITATIVE UNITS IN UZBEK AND ENGLISH
LANGUAGES

Karimova Shaxloza Boyquzi gizi
Farg'ona davlat universiteti, katta o'gituvchi

Annotatsiya

Mazkur magolada ozbek va ingliz tilfarida xvantifativitknd foda etuvchi Engvistik vosifalarning tahiilf va Warming
sathiararo namaoyvon bo'lish xususiyatian keng yvoritioan. Tadgigoida fonetik, morfologik, fexsik va frazeclogik sathiarda
kvantitativiikni fodalfash imkomivatlan baltafsil o'rganitib, &kt o'fasidagd oxshashlik va fargh fhatiar aniglangan.
Magolada kvaniifaindikni ifodalash vositalarining funksional xususivatian ham fahil giingan. Tadgigol davomida
kvantitativiikning boshga Gl sathlarida ham ifodalanishi ehtimoll ko'rsatifib, bu hodiss murakkab lingvistik tizim sifatida
bahalangan. Qlingan nafigiar kvantitativiikning filshunosiikdagl fmiy o'mi va ahamiyaiini yoritishgs yordam berad.
Shuningdek, magola ozhek va inglz tifanining kmvantitativiknl ifodalash vositalan tizimidag o7Ziga £05 jinatlami qiyosiy
baholash imkonini beradi. Ushbu fadgigol natiialan tishunosiivda kvantifativiikni funli sathlar bo'yicha o'rganish uchun
nazany va amally asos sifatida xizmat giladi. Bu ish ingvistik fadgigotiaming vangl vondashuviarini takiT efib, mazkur
mavzudagl iimiy Zlanishiar uchun muhim shamiyat kash etadl Magoia ingwishik sathiarda xvaniifativiikn o'rgamishda i
o'rasidagl Lmumiyik va farglami anigiashga garafilgan.

AHrHomayus

B danuol cmamee nodpofiHo pAcCCMaMpUEasmcs aHaNUS U MERYPOEHEE0E NDORSNEHUE KeaHMmUumamuearacmu
g yabexckoM o aRefulckom  R3nwax B ucciefossrul  JemansH0  U3VYEHB!  BOIMOMHOCTIU  ShIDEWEHUR
HESHMUMaMUEHOCMU  Ha @OHEMUYSCKOM, MODDONOSUYSCKOM, MeHCUYeckon U DaIe0n0euyeckoM  VDOBHRX,
EbIAENENL! CXodcmaes U paamiyUR Mexdy O0syMR R3bIFEMU. Takwe aHanusupyimcE QyHKUUORENEHRE oCcoBerHaCmU
cpedcms  eBhliDaWEHUR  HESHMUMamusHocmiy. B xode uccledogsKUR GMMEYEHS - EO0IMOMHOCME NOORSTEHUR
HEERMUMAamUaHoCMy Ha GDyaUX ASLIKOSLIX VOOEHAX, Ym0 OUSHUSSEMCA KaX CROMHEA NUASBUCMUYECKSR CUCMEMS.
MonyuyeHHele pe3yAeMamel MOMOSEHNTT SEIREUTE HIVYUHVH 3HEYUMOCTE U MECMO KeaHMUMAamUsHOCTIU &
R3niKogHaHUU. KpoMe mo2o, cmameR [O38CAREN COoasHUmMensHO OueHUmE ocofeHHoCMmU cucmeMs’ cpedome
ERIDENEHUR KEaHMUMAaMUEHOCTIU 8 y3DexckoM o  aHenudckomM #ieikax.  [aHHoe  uccredosaHue  ClywUm
megpemuyeckod U Mpakmuyeckold ocHosed ONF USYYEHUR KEaHMUMAaMUBHOCTIY HE DEIMUYHLIY YDOSHAX R3LIKE.
FPafoma npednazaem Hossie nodyodel & ofinacmy NUKssUCMUNeckUy Uccnedosasul U UMEEm Ba¥HOE 3HaYeHUE AnR
fdansHelweso Uyderus danral meMel. CMamed Hanpasners Ha eslRenerue o0Wux U GMAULSUIMEensHEX S80M RIEIKOS
g e5IDAMERLY KEGHMUMaMUBHOCTIY Ha DEINUUHLIY R36M0ELI VDOSHAY

Abstract

This arficle provides an in-depth analysis of the expression and inter-level manifestation of guantitativeness in
Lfizbek and Engiish. The study thoroughly examines the possibiliies of expressing quantitaliveness af the phonalic,
morphological, lexical, and phraseoiogical fevels, identifying similanties and differences between the twio languages. The
funclional characteristics of the means used [0 express quantitaliiveness are also analyzed. The research highlights the
potential for guanfitativeness o manifest af other linguistic levels. which is evalusted as a8 complex linguistic
phenomenan. The resuits confnbute to understanding the scientific significance and role of guantitativeness in inguistics.
Moreover, the arficle ensbles a comparative evalusition of the unigue fegiures of the system of expressing
quantitativeness in Uzbex and English. This research serves as a fheoretical and practical foundation for studying
quantitativeness across varmows inguistic fevels. The work infroduces new apporoaches fo finguistic sludies and hofds
sigmificant wvalue for further research in this field. The arficle s aimed at identifving commonaliies and distinclions
between the fwo languages in expressing quanititativeness at different linguistic levels

Kalit so'zlar: kvanlitativiik, fonelik vositalar, mormologil vositalar, leksi vosifalar, frazeclogik vositalar,
sathiararo lahiif, o'zbek G, ingiiz iy, lingvistik oxshashiikiar va farglar.
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Knioyeekle CnRo8a: KsaHmumamuadocms, QoHemuveckue cpedcmes, Mopghonosudeckie Ccpedomea,
nercudeckue cpedcmes, dipazeonczuyeckie cpedomes, MeXyDOsHees!d aHanus, yadewckul B3k, aHanuickul F3sIK,
NyHgsUCMUYeckUe cxofcmed U DasnuyuA,

Key words: guaniifafiveness. phonelic means, morphological means, fexical means, phraseological means,
inter-ievel analysis, Lizbek fanguage. Enalish languaoe, linguistic similarities and differences.

KIRISH

Olam va uni tashkil etuvchilarining tizimli munosabatlari hagidagi garashlarni ilm-fan X1X-20K
asrlarga kelib tagdim eta boshladi. Borligning evolyutsiya jarayonida insoniyatning sistem
nvojlanishi, tabiatdag barcha turlarning o'zaro bog'ligligi va bir-birlarini tagozo etishi, yaxlit va bir
guruh bolib munosabatga kinsha olish imkoniyati hagidagl t2'limotlar yaratila boshiandi. Unga
kora, butun bir olam, hatto uning eng kichik ko'z ilgamaydigan zarralan ham ma’lum
komponentiardan iborat bo'lib, ular birgalikda uzviy bogliglikda namoyon boladi. Dastlab,
insoniyatga tegishh bo'lgan chuqur ichks bog'ligliklar va o'zaro munosabatlardagi uzviyliklar hagida
K.Marks va F Engelslaming garashlar, tabiatdagi butun organik olamni tashkil etgan sistem
guruhlar va ulaming tadrjiy rivajlanishidagi alogadoriiklanni isbetiagan J. B Lamark va Ch.Davrin,
shuningdek, materivaning turlarini o'rganishdagi atomlarning sistematik  munosabatlarini
ochiglagan A M Butlerov va D.I Mendeleyev va atomning tizimiy tuzilmasini namoyish etuvchi
modellarni yaratgan N.Bor va E.Rezerfordlar ilm-fan taraggiyotida tub bunlish yarata olgan edi.

Tilshunoslikda tilning tizimh yondashuwvi uning ichki tuziishi va elementlari o'riasidagi
boglighk hagidagi tushunchalar aynan yugonda sanab o'tilgan kashiiyotlardan keyin XX asming
boshlarida F.de Sossyur va | ABoduen de Kurtenelar tomonidan ochig sharhlandi. Bunday
garashlar XIX asming o'rtalarida nemis olimian V. .Gumbolt va G.Paulemlar tomonidan tilning
‘organizm” haqidagi garashlan tagdim etilganligiga garamay, til bu belgilar sistemasi hagidagi
yondashuwvi va uning ichkl tuziishini o'rganishdagi targibotlar F.de Sossyurga tegishlidir. Uning
1916-yilda nashr etilgan "Umumiy lingvistika kursi® asari tom ma'noda sistem tilshunoslikning
asosiga aylandi [7.69].

Tiim sistema sifatida tahlil gilish va o'rganishda uning tashkil etuvchilarini ham alohida
orgamsh imkoniyati keng ekanligi ko'plab tilshunostar tomonidan ta'kdianadi. Fonetik, morfologik,
leksik, frazeologik, sathlar ozining ichki tashkil etuvchilari va ulaming ham oz lingvistik
xususiyatlan mavjuddir.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODLAR

Kvantitativiikning o'rganilishining o'zi nihoyatda katta va keng ko'lamli tadqgigot. Uning leksik
sathda ifodalanishi ham alchida ahamiyat kasb etadigan jarayon. Bu borada olib borilgan ilmiy
izlanishlar ko'plab topiladi. Ular, asosan, turli tillarda kvantitativikni ifodalash usullanning xilma-
xiligi va o'ziga xos lingvistik xususiyatlar bilan tilshunoslar diggatini tortgan. Rus tilshunosligida
kvantitativilkni migdor kategonyasi sifatida o'rgangan olimlardan | A Boduen de Kurtene,
V.Z Panfilov va 5.G.Shlyaxtenkolarmi ta'kidlash mumkin. Leksikologiyadag migdory baholash
G.G.Galich, LA Belovolskaya va 5.M Kolesnikova ishlanda ko'rsatigan. AV.isachenko va
Y .5 Maslova ishlarida migdor kategoriyasi aspektual jihatdan o'rganiladi.  Y.D Apresyan,
A_A Ufimseva ishlarida kvantitativ semantikasi leksik material asosida konib chigiigan.

Tilshunoslar migdor kategoriyasini bevosita sonlar va ularning morfologik migdor
kategoniyasi sifatida ko'nshadi. Migdor yoki uning semantikasini esa tilda diskret migdor (sonlar va
migdor ifodalovchi ot so'z turkumiga tegishii bo'lgan so'zlar) va nodiskret migdor (sifat va ravish
orgali ifodalangan so'zlar)larga ajratiladi [8,414].

Tilda migdor kategorivasining oddiygina birlik yoki ko'plik shakllanda namoyon bo'lish holati
— bu muhim lingvistik xususivat bo'lishiga garamay, migdor semantikasi ancha kengroq
tushunchalarni o'z ichiga gamrab oladi. U o'zida predmetlarning parametrian, holat va harakatning
belgi xususiyatlarini aks ettiradi va davomiylik, gisqalik, dargja, olcham, birsubyekiliik va
ko'psubyektlilik kabi o'ziga xosliklarda namoyon bo'ladi.

Kvantitativiikning leksik ifodalanishi hagida gap ketar ekan, leksik-semantik bog'ligliklarni,
aynan leksik ifodalar orgali anglashiladigan kvantitativiikning mazmuniy ko'ninishlarini, semantik
kategoriyalarga ega bo'lish holatlari va ularning maydon hosil gilish imkoniyatlari hagida ham
to'xtalib o'tmogchimiz.
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Shu kabi tadgigotlarda kvantitativiik atamasi o'rmida aksanyat hollarda o' zbek tilshunosian
tomonidan “migdor” atamasi go'llanilgan. Migdor semantikasi juda keng o'rganilgan mavzulardan.
Ulardan F.Safarov o'zining ilmiy izlanishida o'zbek tilida son-migdor mikromaydonini va uning
lisoniy-nutgly xususiyatianni yoritadi. Unga ko'ra lisoniy vositalar son-migdomi ifodalovchi vositalar
salmog'i bir emasligi ularmning maydon tutgan omiga ko'ra farg gilishini aytib o'tadi. Bundan
tashgan kvantitativiikni turli tadqigotchilar miqdor atamasi orgali migdoriy ifodalarmi so'zlarga
go'shiladigan egalik go'shimchalar orgali amalga oshirish imkoniyati [3,145], migdor konseptini
ifodalashda hisob so'zlarning o'rni [2,172], ularning tarixiy-leksikografik asarlarda namoyon bo'lishi
[£,261], semantik kategonya sifatida o'rganilganligini ko nishimiz mumikin [6,41].

Shu bilan bir gatorda tilshunoslar logik — semantik kategorya tushiniladigan kvantitativiik
kategonyasini ajratib ko'rsatadilar. Ushbu kategonyada migdor anglatuvchi tushunchalaming
barchasi aktuallashadi (migdor, son, ko'plik, birik, davomiylik va boshgalar). Bu borada migdoriylik
segmentasiyasi (ma’lum bir aniq obyektga tegishli bo'ladi) va kvantitativiikni (xohlagan obyekining
istalgan migdorly o'lchovian, uning segmentasiyasidan gatly nazar) farglash lozim
Kvantitativilkning bunday universal xususiyatlarigi garamasdan, har bir tilning nvojlanish jarayonida
uni ifodalanishi xos bo'lgan uslublar mavjud [9].

NATIJA VA MUHOKAMA

Kvantitativiikning ifoda vositalan turh tillar va tadqigotiarda turlicha berilgan. Ularmi aynan
o zbek va ingliz tillanda fodalanish imkoniyatlan borasidagi o'z garashlanmizni keltinb otamiz.

O'zbek va ingliz tillanda kvantitativiikning ifoda vositalan:

1. Fonetik vositalar — o'zbek va ingliz tillanda unli va undosh tovushlarni cho'zib talafiuz
gilish orgali ma'no kuchaytirish va ularning darajasini oshirish. Masalan,
“Turobjon fugunchani orqasiga bekiib, tegishdii — Akajon! Jo-on akal.

— Nima berasan? (A Qahhor, Anor)
“Then he must be “verry clever” (£ A Tabassam, A study of finguistic devices in their of love

by Bapsi Sidwa)

2. Morfologik vositalar — o'zbek tilida quyidagi go'shimchalar bilan ifodalanadi:

otning son kategoriyasi shakl yasovchi -lar goshimchasi orgali — bolalar, daraxtiar,
tafabalar, uylar, daftariar, doktorlar;

so'z yasovchi go'shimchalar ser- ba-, -dor, -3z lar orgali — sersuv, badaviat,

unumdor, 5anogsiz.

Morfologik vositalar — ingliz tilida quyidagi go'shimchalar bilan fodalanadi:

shakl yasovchi go'shimcha “s" — ot turkumi ko'plik go'shimchasi, o'zbek tilidagi -far
go'shimchasi to'g'n keladi — boys, flowers, tables, students.

50'z7 yasovechi go'shimchalar:

suffikslar: -ful -less, -some, -fold — handful, countless, twosome. threefold:

prefikstar: mulii-, poly- uni-, bi-, tr-, hemi-. semi- multinational, polyfunctional, unicycle,
bilingual, tnangle, hemistich, semifinal.

3. Leksik vositalar — o zbek tilida quyidagiiarmi tashkil etadi.

Ragamli ifodalar:

ragamilar — nol, bir, ikki, uch ,fo'rt, besh, olli, yelli, sakkiz, to'qggiz,

sonlar — o'n tkki, yigirma besh, o'ttiz fo'rt. sakson offi._

tartib sonlar — birinchi, ikkinchi, yettinchi .

tagsim sonlar — beshdan bir, oftidan uch, o'ndan ikki..;

maxsus leksik vositalar

ot turkumida numerativlar (hisob so'zlar) — hovuch, dona, botmon, misgol. chagirim. garnich,
guitum, santimetr, metr, gramm, tonna, poda, to'da, gala;

sifat turkumida — ko'p, kam, yetarli oz, ortigcha, oshig;

ravish turkumida — juda, o'ta, nihoyatda, benihoya;

clmosh turkumida — bir nechta, bir gancha, alflagancha, hamma;

Juft so'zlar — oz-moz, onda-sonda, ancha-muncha;

takrony so'zlar — ko'p-ko'p, gator-qator, dunyo-dunyo, kam-kam;

l 2024/ N% 497




Ijtimoiy gumanitar fanlar ® https://journal fdu.uz ISSN 2181-1571

TILSHUNOSLIK

Kvantitativiikning ifoda vositalaridan sanalgan ragam va sonlar asosiy migdor anglatuvchi
birliklar bo'lib, ularmi farglash muhim hisoblanadi. Ragamlar hozirgi kunda 10 ta noldan
to'ggizgacha bo'lgan belgilami o'z ichiga oladi. Son esa, ragamli kombinatsiyadir.

Ingliz tilida quyidagi leksik vositalar bilan ifodalanadi:

Ragamli ifodalar:

ragamlar — one, two, three, four, five, six, sevem, eight, nine;

sonlar — twenty one, twelve, thirty four, ninety seven

tartib sonlar — eighth, nineth, tenth, sixth;

tagsim sonlar — half, quarter, one-third;

maxsus leksik vositalar:

ot turkumida guruh oflan (collective nouns) — team (famoa), group (guruh), crew (olaman),
flock (gala-qushlar), herd (poda-hayvonlar), pack (fo'da tlar), swarm (uyum-hasharotlar), bundle
(to'plam, bogilam), pile (uyum) bunch (uyum, guruh-mevalar), set (toplam). choir (xo%) feet
(to'plam-fransport). plenty (yvetarll migdor). piece (bo'lak). slice (bo'lak. tilim), bit (kichik migdor).
dozen (12lik), pair (juft), score (200ik);

o'lchov birliklari — meter, kafogram, lifre;

kvantitativiar — many, much, a lot, lots, few, a few, little, a little, each, every, some, any;

sifat turkumida — many, much, some, few, fittle, several all each, enough;

ravish turkumida — much, little, some, enough, foo, very, so;

olmosh turkumida — many, several some, few all any, none, each, one;

Juft so'zlar — this and that, odds and ends, bits and pieces, drips and draps;

takrony so'zlar — more and more, bit by bit, piles by piles, piece by piece, drop by drop;

Sonlar — ingliz tilida ham ko'p tillarda bo'lgani kabi asosiy kvantitativiik vositasi hisoblanadi

[4].

Cluantifiers — kvaniitativiar biror narsaning migdonni (ko'p, kam, yetarlicha ekanligini)
ko'rsatish uchun ishiatiiadigan vosita [1,26].

Sifat, ravish, olmosh turkumlan safida berilayotgan leksik vositalar ham quantifierlarga juda
yagin, lekin ularning grammatik qurlishdagi o'mi va vazifalariga garab farg gilishiga ahamiyat
garatish lozim. Har gaysi turkum tarkibida bo'lsa ham ular kvantitativiik ma'no xususiyatiga ega.

4 Frazeologik vositalar — o'zbek tilida quyidagi vositalar bilan ifodalanadi-

so'z binkmalan — “hir shingil”, “tkki bukulib™

maqollarda — Birmi kessang, o'nni ek besh qo'l barobar emas.

Ingliz tilida kvantitativiik quyidagi frazeologik vositalar bilan ifodalanadi:

idioma — all in one, in two minds;

magol — Two heads are better than one, a stich in time saves nine;

kollakatsiyalar- collocation — a thousand and one, a million times;

frazeologik fe'lli binkmalar (phrasel verbs) — pick up (to take up a little amount), put on (to
add a small amount)_

XULOSA

Yuqgoridagi tagdim etilgan tahliliy ma'lumatlar o’zbek va ingliz tillarida kvantitativlikning turli
sathlarda namoyon bolishi va kvantitativiikni ifodalovchi vositalaming ko'lami keng ekanligini
ko'rsatib turibdi. O'zbek va ingliz tillarida fonetik, morfologik, leksik va frazeologik satlarda
namoyon bo'lishi va uning doeda vositalanning tahlili orgali uning tillardagi ozshash va fargli
jihatlarini ham ko'rsatib benidi. Bundan tashgan, kvanttativilk tilning yana boshga sathlanda
ifodalanish imkoniyatiga ega. Bizningcha, kvantitativiik ifodalovchi birdiklar leksik, semantik,
sintaktik, morfologik, grammatik, lisoniy, nolisonly vositalar rang-barang va ular bir murakkab
sistema sifatida namoyon bo'la oladi, degan xulosaga keldik.
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